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B cratbe AHAJIIM3UPYETCA XapaKTCPHBIC JIA aHTIOS3BIYHON KaueCTBEHHOMH IMPECChL
3B(1)GMI/I3MH C TOYKHU 3pCHUA UX NPArMaTU4CCKOro nNoTeHIraglIa, a TaKKC pasjinuHbIC CHOCOGBI nux
IIepEeNaUn Ha PYCCKUH S3BIK.

The article analyses typical of the English quality press euphemisms in the context of
their pragmatic potential as well as different ways of their translation into Russian.

KitoueBbie ciioBa: 3BeMuU3M, MOTUTHYECKAsT KOPPEKTHOCTD, IparMaTudeckuii s dexr,

criocoOsiniepeBoa; euphemism, political correctness, pragmatic effect, ways of translation.

C TOUYKH 3pCHUA IIparMaTUKu B OCHOBC O6paSOBaHI/I$I 3B(1)6MI/13MOB JICKUT YCHUIICHHC
noJIokuTeIbHOTO 3 dekra. [TonoxkurensHas WM HEUTpalbHAS CEMaHTHUKA UCXOTHOTO 3HAYCHUS
CJIOBA 3a/1a€T ONPEACTICHHBIN MOJIOKUTENFHBIN TparMaTiHuecKkuii 3pdekt Bcero BHICKA3bIBAHUSA,
B KOTOpOM ymotpebisiercs 3Bpemusm. Hanpumep, Beipaxkenue indigenouspeople 65110 BoIOpaHO
BMCCTO PACUCTCKH OKPAIICHHOI'O Indians JJIsA 0003HaYEeHHS KOPCHHOI'O HACCJICHUA AMepI/IKI/I.
bazoii nns mparmaruueckoro 3d@dexra ciaykar MOJIOKUTEIbHbIE aCCOILMAIM, CBS3aHHBIE CO
cioBoMm indigenous.

CaMo BO3HHMKHOBEHHE 3B(1)CMI/13M8. CBA3aHO C PAAOM NparMaTUYdCCKUX JMPUYHH:
BCXKIIMBOCTb, ACIMKATHOCTD, 6HaFOHpHCTOﬁHOCTb, Ta6y1/IpOBaHI/Ie, CTPEMIJICHUC 3aBYyaJIMPOBATH
HCTaTUBHYIO CYIIHOCTb OTACIIBbHBIX SIBJICHUN I[CP'ICTBHTGJIBHOCTPI, MOBBIIICHHUU IIPECTHUXKA
OTJENBHBIX MPO(ECCH.

PaCCMOTpI/IM HCKOTOPLIC IIPUMCPHI, OTO6paHHLIe N3 aMCPUKAaHCKHX KauCCTBCHHBIX
razer: Unfortunately, manyfull-time, low-income working parents are shut out of child tax credit
completely. Seniors, disadvantaged individuals, and health care providers bear the burden of
these enormous cuts. This will affect Los Angeles with cuts of hundreds of police officers.

B stux nmpumMepax 4ETKO MPOCJICIKUBACTCA KCIIAHHUC TOBOPAIINX HC HABPCAUTH, HEC
00UJETh CIOBOM, HE 33/1€Th YyBCTBA JIOAEH, HE MOJBEPTHYTh UX IUCKPUMUHAIIH.

O)IHaKO CJICOAYCT OTMCTUTD, YTO UHOT'Aa (bYHKI_H/II/I BCXKIIMBOCTH W ByaJIUPOBAaHUA TCCHO
MNEPCIUICTAOTCA U PCATIU3YIOTCA OOAHOBPCMCHHO. TaK, HalipuMmep, CUTyalluro C GCILHLIMI/I, nim
MaJIOUMYIIUMH, MOKHO paCcCMaTpuBaTh NBOAKO: CO,Z[HOI71 CTOPOHBI, YHOTpCGJICHI/IC 3B(I)CMH3MOB
low-income wnu disadvantaged MokeT CIyKUTh MPOSBICHUEM BEXJIMBOCTH IO OTHOIICHHUIO
KMQJIOUMYIIIMM, a C APYroi, KaMmyQIupyeT, IPUKPHIBACT HETATUBHBIECTOPOHBI SKOHOMUYECKON

IMOJIMTUKHU TroCyaapCTBa.



[Tomumo  (yHKIMHM  BEXKIUBOCTH  5B(QEMHU3MBI  pEaqM3ylOT TaKKe  IPUHIIMII
TaOyupoBaHus. OTO 3BPEMU3MBI, OTHOCSIIMECS K sBICHUIO cMepTtu. JlanHas rTpymma
MNOJATBEPXKIACT NpPeoOIaJaronlyl0 B S3bIKE TEHICHIIMIO HE TOBOPUTH MHPSAMO WIM BOOOIIE
u3beratb yOMHHAHUI O CMEPTH WM KaKO#-TO TsmkENoi Oonesnu, Hampumep | do pray every
day and in times of tragedy and heartbreak, like the passing of my own parents or September
11" Our National Guardsmen and reservists always stand ready to put their lives on hold and
answer the call of duty.

WTak, NpyHIMT BEKJIMBOCTH SIBJISICTCS OCHOBHBIM IMpPH (DOPMUPOBAHHH TOJIUTUYCCKU
KOPPEKTHBIX 3BPEMU3MOB, HO HE CIWHCTBCHHBIM. B OTHENBHBIX CIy4asx B CHIIy BCTYHArOT
Takxke QyHKIMH TaOynpoBaHUs M KaMyIisiKa.

OcoOblii MHTEpeC MpPEeNCTaBISAIOT €000 CcrmocoObl mepeBoia MOIUTKOPPEKTHBIX
9B(EMHU3MOB, TaK KaK TPYJHOCTH UX TEPEBOJA CBA3aHBI HE TOJBKO C Pa3IHUUsIMHU B SI3bIKAaX, HO
U C pPa3UYUsIMU B KYJIBTypE€, COCTABHOW YacCThbIO KOTOPOW SBJISICTCS KOMMYHHUKATHUBHAs
KYyJIbTYpa. CJ105)KHOCTH BO3HHKAIOT TOrAa, Koraa p€4eBbIC KIIMIIC B IBYX A3bIKAX HC COBIIAJAarOT
WIA BOOOIIE OTCYTCTBYIOT, M HEOOXOIMMO CJeNaTh MPaBHIBHBIA BBIOOP, C TeM YTOOBI
NIEPEBEICHHBIA TEKCT 3BydYall B TOW € TOHAJIBHOCTH, BBIpaXall Ty K€ CTENEHb MOJIUTUYCCKON
KOPPEKTHOCTH.

[IpoBeneHHpld  aHamU3  crOCOOOB  NEpeJauyd  aHTJIMHCKUX — HOJUTKOPPEKTHBIX
BBq)GMI/ISMOB Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK CBHUIACTCIIBCTBYET O TOM, YTO PYCCKOA3SBIYHBIM CpCACTBaAM
MaccoBOW MH(pOpPMAIMK HE YYKIO0 MOHATHE MOJIUTKOPPEKTHOCTH, XOTS M HE B TAKOM CTENeHH,
KaK aHIVIOSA3bIYHBIM M31aHusAM. O Bce 0O0JbIIEM BHEAPEHUM IOJUTKOPPEKTHOHN JIEKCHKH B
pYCCKI/II\/’I A3BIK TOBOPUT TO, YTO OOJIBLIIMHCTBO aHTJIOS3BIYHBIX MOJIMTKOPPEKTHBIX 3B(1)CMI/13MOB
3a()MKCUpPOBaHBl B O3JCKTPOHHBIX cloBapsx Lingvo wu Multitran, kotopsle NpPHBOAAT HX
BO3MOYKHBIE TTEPEBOAUECKNE COOTBETCTBHS B PYCCKOM SI3bIKE.

IIpu  nepemauesBpeMuU3MOB  MEpPEeBOJUMK  Bcerga OyaeT  cTapaThCsl  HaWTH
COOTBGTCTBYIOHH/Iﬁ OKBUBAJICHT B MCPCBOAAIIEM SA3BIKE. O)IHaKO, MOJIUTKOPPEKTHBIC CAWMHUIEI,
IIHUPOKO y1'IOTpe6J'I$[eMI)Ie B OJHOM A3BIKEC, MOI'YT HC UMCTh 3KBUBAJICHTA B IPYTOM SA3BIKC B CUITY
TOTO, YTO TIepe/IaBaeMble MU MOHSATHS HE BOCHPUHUMAIOTCS JIMHTBOKYIBTYPHBIM COOOIIECTBOM
Kak rpo0yieMHble. J{eficTBUTENbHO, Yallle BCETO0 BCTPEYAOTCS PYCCKUE CIOBapHbIE COOTBETCTBUS
sB(heMu3MOB, 0003HAYAIONTUX IMPOKO 0O0CYX AaeMbIe B HAIIEM 00IIeCTBE TPOOIEMBI, TAKHE KaK
pPa3IMYHOTO pPOJia TUCKpUMHHAIMS, (U3UYECKHE HEIOCTaTKH, CcoluaabHble Topoku. Ho
HEKOTOpbIe MPOOJIEMBI 3alaJHOrO OOIIECTBA, K PEIICHUI0 KOTOPBIX NMPHU3BIBAIOT CTOPOHHUKU
MOJUTKOPPEKTHOCTH, B HAalIeH NEHCTBUTENBHOCTH HE BOCIPHHHUMAIOTCS Kak 3J1000/1HEBHBIE,
Harpumep 0opr0Oa 3a mpaBa KHUBOTHBIX, TOJIEPAHTHOE OTHOIICHHUE K OJHOIOJBIM COI03aM U JIp.,

IMO3TOMY PYCCKHE 3B(1)€MI/13MI)I, OITMCBhIBAIOIIMEC 3TU ITOHATHA, HCMHOT'OUYHCJICHHBI. K HCKOTOPBIM



npuMepaM MokHO otHecTH feelism — guausm -HerarnBHOE OTHOMICHKE K *KUBOTHBIM;familism —
GpamunuzmM—HETEPIUMOCTh K JIIOJIM, JKHBYIIMM B HETPAJMIMOHHBIX CeMbsX; genderism —
2eHoepusM - TIOJIOBOE MPEeNyOekKICHHE.

B Teopum mepeBoma omucaHbl pa3liMYHBIC CIIOCOOBI TMepeaadn Oe33KBHBATICHTHOM
JICKCUKH, a TMOJUTKOPPEKTHBIE IBPEMU3MBIMOTYT ObITh COOTHECEHBI C ATOH TPYIION JIEKCHUKH,
TaK KaKk BO MHOTHX CIIyd4asX HX OJHO3HAYHBIC SKBUBAJICHTHI B PYCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT.
KpaTko 0CTaHOBHMCSI HA HEKOTOPBIX M3 HHX.

B HacTosiiiee BpeMsi MpHEM mpaHcaumepayuune SBISIETCS YaCTOTHBIM, TaK Kak
nepenada OYKBEHHOTO psiia HHOSI3bIYHON JIGKCHYECKON SIMHMIIBI HE PACKPBIBACT €€ 3HAUCHUS,
TaKHe CJI0BAa OCTAIOTCS HEMOHSTHBIMH PEIMIHMEHTY. [Ipy MepeBoe MOIUTKOPPEKTHOM JIEKCHKH
TPAHCIUTEPALNIO OOBIYHO JOIOIHSET OnUCAmMENbHbIN nepesod. ITOT CIOCo0 XapaKTepeH i
HepeBO/Ia Ha3BaHUS PA3JIMYHBIX BUIOB JUCKPHMHUHAIIMH, a OMUCATEIbHBINA MEPEBO HEOOXOIUM
JUIL TOTO, YTOOBI CMBICT TOJHUTKOPPEKTHOTO BBIPAKEHHSI OBbLI TOHSITEH PYCCKOS3BIYHOMY
peuunuenty. [IpuBenem HekoTopbie puMepbl:l00KISM — 1ykusm, co3maHue CTaHIAPTOB KPACOTHI
U YIIEMJICHUE MPaB Te€X, KTO 3TUM CTaHIapTaM He cOOTBeTcTBYeT;bodyism/shapeism — 600usm,
weinuzm — TUCKPUMHUHAITAS M3-32 Pa3MEPOB TeJa; eUrocentrism — espoyenmpusm- NPUTECHECHNUE
JIMII, YbIO MPEIKH HEe ObUIM BBIXOAIIAMU M3 EBpOIbI.

Cnocob kanvkuposaHusi 3aKIOYaeTCs B Tepenade Oe39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA ITPH TIOMOIIN 3aMEHBI €€ COCTABHBIX YacTed WX MPSIMBIMHU JIEKCHIECKUMHU
COOTBETCTBUSIMU B si3bIKe IepeBoja, Hampumep emotionally unstable people—smonmnonanbsto
HeycToiumBbIe Jroau; reproductive freedom — penpoayktuBHast cBo6oa; gender stereotypes —
TeH/IEPHBIC  CTEPEOTHNbL.  IlepeBOJ  MOJMTKOPPEKTHBIX  3BPEMH3MOB  MOCPEACTBOM
KaJILKUPOBAHHUS CIIOCOOCTBYET BBEICHUIO HOBBIX JIEKCEM B CIIOBAPHBIN COCTAaB PYCCKOTO SI3BIKA,
a Takke OoJiee MOJTHOM Mepeiaue KOHHOTATHBHOTO 3HAYCHUS TIOJIMTKOPPEKTHBIX BBHIPAKEHHA.

[IpreM KaabKUPOBAHUSI YaCTO MPUMEHSETCSI MPU Tepe/iade CIOB U CIOBOCOYCTAHHIA,
0003HAYaIOIINX pAcoBbIE W OTHHUYECKWEe Tpymmbl, Hanpumep Afro-Americans — adpo-
aMepHKaHIIBI.

KanbkupoBanue He BCerja pacKpblBaeT 3HAUCHHWE MEPEBOAMMOTO CJOBa WK
YCTOMYMBOTO CIIOBOCOYETAHMS, TAK KaK 3HAUCHUE BCETO CJIOBOCOYETAHMS HE BCErIa eCTh CyMMa
3HAYECHUI €ro0 KOMIIOHEHTOB. TakuM 00pa3oM, 3HAYCHHE BCETO JIEKCHUECKOTO 0Opa3oBaHUS B
IIEJIOM MOYET OCTaThCsl HEPACKPHITHIM. TakK,HEOATOTOBIEHHBIN YHTATENb WIIH CITYIIATEb B/
J¥ TIOWMET, 4YTO CJIOBOCOUCTAHUCAIbMepHamusas cmomamonocus (alternativedentation)
O3HAYaeT YCTaHOBKY 3YyOHBIX MPOTe30B. Ellle OMHMM MPHUMEPOM HEYIaYHOTO KaIbKHPOBAHMUS
SBJISICTCS, HAa HAIl B3TJISI, JCUBOMHOe-KOMNanboH (animal-companion) BMECTO MOIMTHYCCKH

HekoppekTHoropet. IlosiBeHne HOBOW JIEKCEMbl B AHTJIMICKOM SI3BIKE CBHUJIETEIBLCTBYET 00



OTIpENICIICHHBIX N3MEHECHUSIX B OOIECTBEHHOM CO3HAHHH: IOMANTHAN MTUTOMEI] BOCIIPUHUMAETCS
HE KaK MIpyIIKa, a KaK YWICH CeMbH, 00JIQIa0IINI ONPeCICHHBIMU MpaBaMu. B pycckoM si3bike
TaKOE CJIOBOCOYETAHUE 3BYYUT HEECTECTBEHHO U HE PACKPBIBAET €r0 CMBICIL.

Cniocobonucamenvhoco nepeso0a3akiioyaeTcsi B PaCKPBITUH 3HAYCHUS JICKCHUECKOU
€IMHUIBI HHOCTPAHHOTO S3bIKA MPH MOMOIIU Pa3BEPHYTHIX CIOBOCOYETAHUH, PACKPHIBAIOIIMX
CYLIECTBEHHbIE IPU3HAKN 0003HAYaeMOro JaHHOU JIEKCUYECKOU enuHuLel sBienus. Hampumep,
inclusive environment — cB000IHOE OT KaKOH-THOO TUCKPUMUHAIIMKA OOIIECTRO.

HemocratkoM maHHOrO TmpHeMa SIBISIETCS €ro TPOMO3IKOCTh, HO 3a4acTyl dTO
€JIMHCTBEHHO BO3MOXHBIH CIIOCO0 Tiepefayd CMbICTa aHIJIMKMCKOTO  TOJMTKOPPEKTHOTO
aBpemusma. B kadecTBe mprMepa MOXKHO MPHUBECTH CJIOBA, YaCTO YIOTpPeOIsIeMble B Ka4eCTBE
KOMITOHEHTOB JUIss 00pa3oBaHUs MOJUTKOPPEKTHOW Jiekcuku, Hanpumep challenged, impaired.
SBisAsACh  KOMIIOHGHTAMHM  JIOCTaTOYHO  OOJIBIIIOTO  KOJHMYECTBA  TOJMTKOPPEKTHBIX
CJIOBOCOYCTAHUH, ATH CJIOBA B KAXKJIOM W3 HUX MOTYT MEPEBOAUTHLCS Mo-pazHoMy. Hampumep, B
PYCCKOSI3bIYHON — MyOJIMIIMCTUKE OBUIM  OTMEYEHBI CICIYIOUIME BapUaHThl  IIEPEBOJA:
UCNBIMBIBAIOWULL YMCMBEHHBLU 3aMPYOHEHUSA, UMEeIOWULl NPodIeMbl HA NCUXUYECKOM YPOBHEOT
anrimiickoromentallychallenged,; cmpaoarowuii wacmuunoti nomepei ciyxa; ¢ oepanuvenusmu
cyxa ot anriuiickorohearingimpaired.

Tpubnusicennvlii nepesood (nepesod npu NOMOWU AHAI02A)3aKITIOUAETCSl B TIOIBICKAHUH
NPUOIMKCHHOTO MO 3HAYEHHIO COOTBETCTBUS B SI3bIKE IMEPEBOJA VIS JICKCUYECKOW €IMHHIIBI
WHOCTPAaHHOTO $3bIKa, HE WMECIOIICH B S3bIKE TEPEBOJAa TOYHBIX COOTBETCTBHUiIl. Hampuwmep,

guestworker — HHOCTpaHHbIH PaOOYHIA.



